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Auf der Homepage www.heimatschatzkiste.de�ÄUKLU�:PL�HSSL�4H[LYPHSPLU�KLY�
Heimatschatzkiste. Viele davon können Sie im Handel erhalten.

Eine Liste mit Literaturempfehlungen ist ebenfalls verfügbar.

Außerdem halten wir Sie immer auf dem neuesten Stand zu den Fortbildungen der 
Heimatschatzkiste.
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Kommunikation,  
Sprechen und Sprache(n)

Die Handpuppen – De Handpoppen

Bevor Sie die Handpuppen zur Plattdeutschvermittlung einsetzen, sollten Sie sich mit den 
Puppen vertraut gemacht haben. Haben die Puppen einen Namen und eine kleine Lebens-
geschichte, kann es auch schon losgehen.

Handpuppendialog für Einsteiger

Alter: ab 3 Jahren
Materialien: Heimatschatzkiste + Inhalt ODER nur einzelne Teile  

der Kiste + Decke zum Verstecken, Handpuppen
Zeit: ca. 20 min

Die Heimatschatzkiste ist für alle Kinder gut sichtbar. 
Die päd. Fachkraft zieht heimlich eine Handpuppe an (hier das Mädchen) und erzählt den 
Kindern, dass sie heute Besuch bekommen und begrüßt die Kinder mit verstellter Stimme als 
Handpuppe, z.B wie folgt:

Hallo Kinder, ich bin …………………. .
)PU�PJO�OPLY�YPJO[PN�PU�ILP�KLU�¯¯¯¯¯��2P[H��.Y\WWLUUHTL�&�

(Kinder antworten)

Gut! Ich heiße ……………. und habe euch etwas mitgebracht. Habt ihr eine 
0KLL�^HZ�PU�KPLZLY�2PZ[L�ZLPU�R�UU[L&

(Kinder äußern Ideen)

Das ist eine HEIMATSCHATZKISTE. In dieser Schatzkiste sind ganz viele tolle 
Dinge. Mein Freund ……………… ist da drin bestimmt wieder eingeschlafen.
/LSM[�POY�TPY��POU�H\Ma\^LJRLU&�

(Kinder antworten)

Er wacht aber nur auf, wenn er ein bestimmtes Lied hört. Das geht so:
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Leiwer Jakob (Melodie Bruder Jakob)

Alter: ab 3 Jahren
Materialien: Heimatschatzkiste + Inhalt, Handpuppen
Zeit: ca. 20 min

Plattdeutsch Hochdeutsch

Leiwe/r ………, leiwe/r ………,

dröömst du noch? 

Dröömst du noch?

Hürst du nich de Kinner? 

Hürst du nich de Kinner?

Wåk doch up! Wåk doch up!

Liebe/r ………, liebe/r ………,

[Yp\TZ[�K\�UVJO&�

;Yp\TZ[�K\�UVJO&

/�YZ[�K\�UPJO[�KPL�2PUKLY&�

/�YZ[�K\�UPJO[�KPL�2PUKLY&

Wach doch auf! Wach doch auf!

Dieses Lied kann ab sofort als Ritual dienen, um die Handpuppen aufzuwecken/sie lebendig 
werden zu lassen und mit ihnen Plattdeutsch zu lernen.  
(Melodie: traditionell; Text hdt./ndt.: Johanna Bojarra)

/HI[�POY�]LYZ[HUKLU�^HZ�PJO�NLZ\UNLU�OHIL&

(Kinder antworten)

Das ist Plattdeutsch. Eine alte Sprache, die heute nicht mehr so viele Leute 
sprechen können. Auf hochdeutsch klingt das so:

(hdt. Übersetzung vorsingen)

Lasst es uns einmal zusammen auf Platt singen, dann wird er bestimmt wach. 

(mit den Kindern das Lied wiederholen, Heimatschatzkiste öffnen;  
andere Handpuppe wacht auf und antwortet verschlafen) 

>HY\T�ZJOYLP[�POY�KLUU�ZV&�
Ich hatte gerade so einen schönen Traum!

Mensch ………………. .
Wir sind endlich in der Kita ………………… angekommen! 

>PYRSPJO&�>PY�ZPUK�KH&�+HZ�PZ[�QH�[VSS��
Mannomann, hier sind aber viele Kinder.

(zu der Mädchenhandpuppe) 

>LP�[�K\�ZJOVU�^PL�ZPL�HSSL�OLP�LU&

Nein! Oh je, ich habe noch nicht gefragt.

Na dann fange ich mal an.
Ik bün ……………………. . 

Ich komme jetzt herum und frage euch: Wecker büst du?
+HZ�OLP�[!�>LY�IPZ[�K\&

Und dann sagt ihr: Ik bün. Das heißt: Ich bin.
Sprecht einmal mit: IK BÜN! 

(Kinder sprechen mit)
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Mal sehen ob eure Erzieherin/ euer Erzieher das auch kann.

(zur päd. Fachkraft) 

Wecker büst du? 

Erz: Ik bün ………………. .

Sehr gut. Und jetzt seid ihr an der Reihe.

Die päd. Fachkraft geht von Kind zu Kind, gibt ihnen die kleine Hand und fragt:  
„Wecker büst du?“.  

Die Kinder antworten „Ik bün“ und nennen ihren Vornamen. 
Traut sich ein Kind nicht, geht die päd. Fachkraft zum nächsten Kind.  

Jetzt haben wir uns schon ein bisschen kennengelernt. 
:HN[�THS��^PZZ[�POY��ILYOH\W[�ZJOVU��^HZ�ZPJO�UVJO�PU�KLY�2PZ[L�]LYZ[LJR[&�
Dann schaut euch das jetzt in Ruhe an und wir kommen euch bald wieder 
besuchen. 
Tschüß Kinder, bis zum nächsten Mal. 

Adschüß Kinnings. 

/HUKW\WWLUKPHSVN�M�Y�-VY[NLZJOYP[[LUL�\UK�7YVÄZ�

Alter:  ab 3 Jahren
Materialien:  Heimatschatzkiste + Inhalt, Handpuppen
Zeit: ca. 20 min

Wie beim „Handpuppendialog für Einsteiger” beginnen. Sobald die Heimatschatzkiste geöff-
net und die zweite Handpuppe herausgeholt wurde, mit folgender Variante fortfahren:

Wat bölkt ji denn so?��>HY\T�ZJOYLP[�POY�KLUU�ZV&�
Ik heff grad so schön dröömt. (Ich habe gerade so schön geträumt.)

Mensch, ………………. .
Wir sind endlich in der Kita ……………………….. angekommen! 

Wat hest du secht?��>HZ�OHZ[�K\�NLZHN[&�
Ik verståh di nich. (Ich verstehe dich nicht.)

Ach ja. Das hätte ich beinahe vergessen. 
………….. versteht ja nur Plattdeutsch. 
Ich übersetze es ihm:

(zu der Jungenhandpuppe)

Ach Minsch, …………….. .
Wi sünd endlich in de Kita ………………. ankåmen.
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Würklich? Wi sünd dor?��>PYRSPJO&�>PY�ZPUK�KH&��
Dat is åwer schön (Das ist aber schön.) 

Du leiwe Tiet, hier sünd åwer bannig väle Kinner.  
(Du liebe Zeit, hier sind aber ganz schön viele Kinder.)

Woans heiten de denn? �>PL�OLP�LU�ZPL�KLUU&��

Oh je, er möchte wissen, wie ihr heißt. Ich habe euch ja noch gar nicht 
gefragt.

(zu der Jungenhandpuppe)

Dat weit ik nich. (Das weiß ich nicht.)

Na denn fang ik eins an. (Na dann fange ich mal an.)
Ik bün ……………………. . (Ich bin…)

Ik kåm nu rüm un fråch jedein von juuch: Wecker büst du?
�0JO�RVTTL�QL[a[�OLY\T�\UK�MYHNL�QLKLU�]VU�L\JO!�>LY�IPZ[�K\&�

Un ji seggen denn: Ik bün …. un dorto juuch Vörnåmen. 
(Und ihr sagt dann: „Ich bin“ und dazu euren Vornamen.)

/HI[�POY�]LYZ[HUKLU��^HZ�POY�THJOLU�ZVSS[&

(Kindern Zeit zum Überlegen und Antworten geben.  
Haben Sie die Aufgabe nicht verstanden, übersetzen.)

(zur päd. Fachkraft) Wecker büst du? 

päd. Fachkraft antwortet: Ik bün ………. .

Dat hest du åwer gaut måkt. (Das hast du aber gut gemacht.) 
Nu fråch ik de Kinner. (Jetzt frage ich die Kinder.)

Die Handpuppe geht von Kind zu Kind, gibt den Kindern die kleine Hand und fragt: „We-
cker büst du?“. Die Kinder antworten „Ik bün“ und nennen ihren Vornamen. Traut sich ein 
Kind nicht, geht die päd. Fachkraft zum nächsten Kind. 

Schön, dass wir uns jetzt ein wenig kennengelernt haben.  
Während ihr euch in aller Ruhe ansehen könnt,  
was sich noch in der Kiste versteckt, werden wir in der 
Zwischenzeit eure Namen üben.
Wir kommen euch bald wieder besuchen. Tschüß. 

Adschüß Kinnings. 
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Variante: ab 5 Jahren
Die päd. Fachkraft holt beide Handpuppen aus der Kiste, zieht sie an und begrüßt die Kin-
der mit einem Rap.

Begrüßungsrap:

Plattdeutsch Hochdeutsch

Hallo Kinnings, allens klor?

……… un ……… (Namen der Hand-

puppen) sünd ok all dor.

Wi schnacken Platt - dat is för jeden wat.

Väle coole Såken,

de will’n wi mit juuch måken.

/HSSV�2PUKLY��HSSLZ�RSHY&�

……… und ………. (Namen der Hand-

puppen) sind auch schon da. 

Wir sprechen Platt- das ist für jeden was. 

Viele coole Sachen, 

die wollen wir mit euch machen.

(Johanna Bojarra)

Anschließend stellen sich die Handpuppen vor und fragen die Kinder nach ihren Vornamen 
sowie dem Inhalt und der Sprache des Raps:

z.B.: Hallo Kinnings, ik bün … . (Hallo Kinder, ich bin … .)

Un ik bün … . (Und ich bin … .) 

Frage an die Kinder: Wecker büst du? �>LY�IPZ[�K\&�

Die Kinder antworten: Ik bün … .

Wat wier denn dat för ne Språk? �>HZ�^HY�KLUU�KHZ�M�Y�LPUL�:WYHJOL&�

Hefft ji ne Idee?��/HI[�POY�LPUL�0KLL&�
Wat hebben wi vertellt? �>HZ�OHILU�^PY�LYapOS[&�

(Text mithilfe der Kinder übersetzen und ihn anschließend gemeinsam rappen  
erst Zeile für Zeile, dann im Ganzen):

Nu rappen wi tausåmen. (Jetzt rappen wir zusammen.)

(Nach dem gemeinsamen Rappen sagt die Handpuppe:)

Dat hebben ji gaut måkt.
Nu kiekt juch eins an, wat noch allens in de Kist binnen is.
Wi seihn uns bald wedder. Adschüß Kinnings.
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